" KENDRION

Delivery Note
Order No Delnote No Del.Note date:
Kendrlon Automotive {Sibiu) SRL
sir. Lyon Nr. 2 RO-550018 Siblu 484011 Nov 22, 2022
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Custamer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) 122:."9-
[T - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Qur td At Customer 41026809
@%Yb(—, Shipment {d 704120
O ( Delivery Date Nov 23, 2022
L( Delivery Terms FCA - Free Carrier
S\ d‘\f’)t-\\o ™ Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.. 529218
Document address BCRY B R BB WGEL
. S
Magna PT S.p.A. Via dei Ciclamini. sn 26 Moduaro 1. 41
Via dei Ciclamini, 4 gno (.4}
Accounting dept. ‘ 29
70026 - Modugno (Bari) o
IT - ITALIEN '30‘ > S "R;
FICQVJLO COR'nIsServa di
Verl 1ICa s13 ﬂua_hia o- quH i
Line No  Cust Part No Schedule No Rel Ng Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No e
Lk sy G
1 2517267700 KU Bl Bt ﬁ&fﬁ*‘; CE 4715 400.00 pes
Schaltmagnet ACCETTAZIO 550004616901 586968-*-*-
P151536-221938 puantita dichiareta:
Net Weight: 268.707.., andiG effettivat

Cust. stat. nr.: 850580 ‘9 . 5 imballaggio:
Country Of Origin: RO

Centonmiid 24

Qu zaniad leke :;,gede%mha\ﬁ\@
Q

[t 3.
. L +
PackAidQy  PackAidld  — ~— Cust Pack Aid 1d
) Pack Ald Desc Cust Pack Aid Desc
1 1013017 TBA-550500
221RO GETRAG Kunststofipalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x600
20 1004217 TBA-520880
221RO VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4315R
1 20741IT TBA-520022
221RO Palettendeckel AQS0BE -~ IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 207401 TBA-501738
221RO Tray DCT 300 IT SEPARATORE DCT300 PARCLOC
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09

Kendrion Automnolive (Siblu) SRE

Str. Lyon Nr. 27 Managing Director: Andra Bobog www.kendrion.com
RO-550018 Sibiu UST-ID-NR. RO10948566 nfo-pe-siblu@kendrion.com
HRB J32/5§3/1998

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Elgenkap!tal:19655520 RON
E£ORI-NR. RO10040866

BRD GSG Fillala Siblu {BIC: BROEROBU)
IBAN({EUR):ROG9BRDE3308V01671183300
IBAN{RON):ROSSBROEII0SVO2166533300

Deutsche Bank Germany
BIC:DEUTDEHHXXX

IBAN(EUR):DE95200700000058392200
Account058392200 Sert Code:20070000
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Les partias ancadrées de lignes gresses doivent 8tre romplias parja transporeur

Rubricile Incadrate cu linil groase trebuie complatate de transportator
“The space framod with heavy lines must be fillad in by the carrier
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Y compris et

1-15

De complatat pa rdspunderea expeditorulul
To be completed on the sonder's responsabliity

Arempiir sous ka respensabilitd de Texpaditaitr

Soenfraneadires folniy 5 )01, Sir LYONnr.2 SoRone o TSRO
. I P E!m g Panysﬁ_ dul: S32 1513 / 1998 CONSIGNMENT NOTE
Registrul Corerjulul 424

Luior): RO 19942L66 OMR)

ranl BRD GSGE Fillalo Sibiu
o ST ROEEARDT TGO 6652 3300 O g
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2 Dastinatar {nume, adresa, {ara} 16 Operator de transport (denumre, admase, {ara) -
Consigner {name, address, country) Carrler (name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays) Trangporteur {nom, adrmass, pays)
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3  Locu! descércar (loc, {ara) 417 Transpartatorl succeslvi (nume, adresa, fara)
Placa of delfvery of goods (place, country) Successlve carrders (name, address, country)
Ltau prévu pour fa livraisan de la marchandise (fieu, pays) Transporetrs succassifs {nom, adresse, pays)
£, iy ’
4  Locul Incarcanll (loc, {ara, data) 418 Rezarve 5l observalll ale transportatorilor
Place and date of taking over the goods (place, country, dats) Cariar’s reservallon and observations
Lfeu et date de [a prise en changa de la marchandise (lizu, pays, data) Réserves et observallons du fransporteur
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6 Madgnumere ° 77 Nedecdlals 8 Moddeambolae @  Nabkamafi 10 Numar statistio 11 Greutsta brutikg |42 Cubaim®
Marks and non - Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Grossweightkg | Valume m?*
Marques alnur_rmgs’ Nombre de cofis Moda demballage Natura de la marchandisa Mo stalistiqua Poids brut kg Cubage m?
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13 [Instruciiunile expeditonilul : 19 Conveniii spaciala
Sendar's Instructions ', . . Special agreesments
Insiructions de I'expéditaur Conventlons particufires
Plata prin Expeditor Moneda Destinatar
To be payd by Sender Curency Consltinag -
A payer par Expaditeur Monnaie Destinatalra
Pretul transporiuliu
Cariage changes
Prix de transport
Sold/Balance/Solds
‘Sl'axe ]supig‘nemare
upplem charg!
Supplements KU H N +
Instruciiunt de plats / instructions as to payment for caniage / Alte taxe H o H
14 Prascﬂptions d'affranchissemant , -~ | Other changaswa deilli A)
O Franco/ Caniags paid / Plata 1a expediera Frals accasolps -
B o~
{1 Nonr franco / Cariage forward / Plata fa destinatie Total [ H
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Semnatura g1 stanipileexpeditoruful: S Fetampiladranspodatonuld): Semnétura §1 gtampia destinataruiuf;
Signature and{s@mp of the sender Slgnature and stamp of the carier i Slgnature and slamp of the consignee

Signatufe et timbra de I'expéditaur Signatura et imbre du transporteur Slgnature et timbra du destinatalre
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